Cokpawjenus CIOB OTHOCATCS K CIEHTOBBIM BBIPRKEHUSAM. OTa KaTETOpHUsl BbIpaKEHUIl
HanboJiee pacIpoCTpaHeHa B CBS3M C aKTHBHBIM €€ HCIOJIh30BAHUEM BO BCeX (pUIIbMaX, KHHUTAX,
MEeCcHSX, IOy U Tenenporpammax. Hampumep, wanna (want to), lotsa (lot of), yep (yes).

Ab66pesuamypul, UCTIONB3yEMBbIE TIPH NEPENICKE, TaK )K€ BXOAAT B MOHATHE «CICHr». Takue
COOOLIeHNs MOJYYMIIM pacipocTpaHeHue Ojarojaaps SKOHOMHHM BpeMeHH, 00beMa MH(pOpMaLun
U JaXe HCIOJB3YIOTCS s 3amm@poBKH cooOmeHuil. Takne COKpalieHUs: MOXXHO CaMOCTOSI-
TEJIBHO CO37aBaTh JJIsi OOIIEHUS C IPY3bsSMH, KOJUIEraMu AJsl oOJierdyeHus rnepenadyn uHpopma-
IIUH B OTIPE/ICTICHHOM KPYTY JIHII.

Azvik CMC-coobwenuii nonyuul cBoe pa3Butue B 90-e IT., Korjaa B NpoJaxy CTajlu HOCTY-
naTh MOOWIBHBIE TeledoHbI U 3apoxaancs Lingo wmu Textese. s mepBBIX MoJeneii MOOHITE-
HBIX TeNe(OHOB CYIIECTBOBAIM OIPaHMUYCHHMS — OHH MOJJEPKHUBAIM OTIPABKY COOOLICHHH C
MUHHMaJIbHBIM KOJIMYECTBOM CHMBOJIOB (Hare4yarath ObLIO BO3MOXKHO TOJNBKO 160 3HAKOB), Tak-
e 1eHa Ha JuuHHble CMC-coo01enus Obla JOBOJIBHO BBICOKOW M JUIS HAMMCAHUs TaKOTO CO-
OOIICHUST TPUXOANUIIOCH 3aTPAYMBaTh MHOTO BpeMeHH. Takum o0pa3oM OBUIH MPHIYMaHbI CO-
KpalIeHUs ¥ celvac 3TOT SA3bIK HACUMTHIBAET HECKOJIBKO Thicsy abOpeBuatyp. Hanpumep, BRB —
«Be right back» — «Ckopo BepHYCHY.

Buieoown

B nacrosimiee BpeMst HaOIrO1a€TCsl TEHACHIUS K TTOSBICHUIO HOBBIX CIIEHTOBBIX CIIOB, OCO-
OEHHO 3TO 3aMETHO cpeau Mojozexu. CileHr MNosBIsAeTCsS B XYHOXXECTBEHHOW JHMTEparype,
¢bmeMax 1t 60Jiee TIIyOOKOTO OMHMCAaHUsS XapaKTepOB MePCOHAXKEH, MPUIAHNS SIPKOCTH U BBIpa-
3UTEJIBHOCTU PEYH, OH CHOCOOCTBYeT oOoramieHuio s3bika. CIeHr paclpoCTpaHEH HE TOJIbKO
CPeIM MOJIOJICKH, OH SIBISIETCS HEOTHEMJIEMOM YacThiO KyJIbTYPBI, €r0 MCIOJIB3YIOT pa3inyHbIe
BO3pacTHbIE Ipynnbl HaceneHus. C MOMOUIbIO CIIeHIa MOXKET MO YEepPKUBAThCS NPUHAIIEKHOCTh
K omnpejenieHHoi yactu obmiectsa. Lllupokas pacpocTpaHeHHOCTh CIIEHTa CBSI3aHA C Pa3BUTHEM
rio0anu3anuy, y100CTBOM U ONEPAaTUBHOCTBIO €10 YIOTPEOIeHHS.
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Beeoenue

MHOXeCTBO TJIarojioB COBPEMEHHOTO aHTJIUICKOTO sI3bIKa MEHSIOT OTTEHKH CMBICIIA B 3aBH-
CHUMOCTH OT TOTO, C KAKMMH TOCJIECIOraMu OHU ynorpebustorcs. Ho uHoraa Mel umeem Jeno ¢
TAaKUMHU COUYETAHUSMH, B KOTOPBIX TJIAr0JI ¢ YacTUIEH MpUoOpeTaloT 3HaUYCHHEe, COBEPIICHHO OT-
JMYHOE MO CMBICIY OT CMbICIa CaMOro riarojia. Takue yCTOWYMBBIE COYETAHUS Ha3bIBAIOTCS
(bpa3oBBIMHU TIATOJIAMH, WM MHOTOCJIOBHBIMHU TJarosiamu (multi-word verbs) [1]. ®@pa3oBeie ria-
TOJIbI PETYJISIPHO YMOTPEOJSAIOTCS B Pa3rOBOPHOM peuu, MOITOMY OHU O€3yCIIOBHO BayKHBI JIJIS
MOHMMasl cOOeceTHUKA.
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Hens

PaccmoTpeTs BONIPOCHI, CBS3aHHBIE C MCIOJIB30BAHUEM (PA30BBIX TJIAroJIOB MPH H3yUSCHHH
AHTJIMICKOTO S3bIKA.

Mamepuan u memoowl ucciedo8anus

Teopernyeckuii ananu3, 0000IICHNE, HHTEPIIPETAIMS JTUTEPATYPHBIX HCTOYHUKOB 110 TIPO-
OJieMe UcCleJOBaHMUS.

Pe3ynomamul ucciedosanuii u ux oocyxHcoenue

®pa3oBbIe TIIarojbsl OTHOCAT K HE(POpMarbHOMY, SMOIMOHAILHOMY W CIEHTOBOMY CTHITIO
obmenus. OHM BCTpEeyaroTCsl B IOBCETHEBHOM YCTHOM pedH, Xy J0XKECTBEHHOU JINTepaType, rase-
Tax M TeJIeBUACHNU. MHOTHE (pa3oBbIe IIIaroibl UMEIOT JAaTUHCKUI SKBUBaJIeHT. Ecim yenoBex
BBIOMPAET 3TOT SKBHBAJICHT, €r0 pedb OyAeT 3By4aTh Ooiee GopmanbHo. M1 HaoOopoT, peus ye-
JIOBEKa, KOTOPBI UCTIONB3YyeT HehopManbHbIe ()pa30BbIe TIIAroNbl B OQHUIHATBHON 00CTaHOBKE,
MOJKET 3By4aTh HEYMECTHO WM HempaBuwibHO. Hampumep, «They used up/consumed all the
fuel»; «They gathered together/assembled/congregated in the hall»; «The soldiers moved for-
ward/advanced». B HekoTOphIX citydasix OJuH (pa3oBBIA IJarojl MOXKET COOTBETCTBOBATH He-
CKOJIBKUM JIATHHCKUM rinaroyiaM: «bring back = restore» (the death penalty), «return» (money to
someone), «retrieve» (a shot bird or animal from where it has fallen).

@®pa30BbIil IN1aroa — 3TO TJIAroJl, COCTOSIIMM U3 OCHOBHOTO IJIarojid BMECTE C HapedyHeM
WU TIPEJUIOTOM, WM M TeM, W ApyruM. Kak mpaBuilo, MX CMBIC] HE OYECBHICH M3 3HAYCHUI ca-
MHUX OT/AEIBHBIX CJOB. MHBIMH 0003HA4YeHUSMH (Pa30BOr0 TIArojia CIyXaT CIOBOCOYETAHUS
«coYeTaHHe TJaroja u Hapeuus», «rpyIIa Iiaaroja u 9aCTUIIbD), «ABYXCIOBHBIN IIIaroin, «Tpex-
CJIOBHBIH I71aroyi», «MHOTOCIOBHBIN ryarom» [2]. ®pa3oBelil 11arojl cuuTaeTCs LEIbHON ceMaH-
THUYECKON €JMHUIICH U SBISIETCS OTHUM YWICHOM IPEATIOXKEHUS.

@pa3oBble THAroyibl MOAPA3ACISAIOTCS Ha TepexomHble (transitive) W HeEmepexoIHbIe
(intransitive). [Tocne mepexomHbix (pa3oBbIX riarosioB Tpedyercs nomonHeHue. Ecnu rmaron
TPAH3UTUBEH, JIOMOJHEHHE MOXET WATH JO WM ITOCIIe YacTHIIbI, HE BIUsSA Ha CMBICT: «She put
the book down», «She put down the book». Ho ecnu gononnenue sBiasieTcs MECTOUMEHUEM, OHO
HAXOJIUTCS MEXIy TiaroyioMm u yactueii: «She put it downy», a He «She put down it». Hapeuust
YaCcTO MOSBISIFOTCS PSIOM C YacTHUIamu (pa3oBbiX rinaroioB. C HENEpexXOJHBIMH TJIarojlaMH
Hapeyue MOXeT 3aHuMaTh JtoObie mo3uiuu: «He happily ran away», «He ran happily away»,
«He ran away happily». C nepexoisbsIMy rarojiaMu, Hapeuue HIeT MO0 Tepell IIaroiaom, JIuoo
nocJe riaroja uian yactuisl: «She eagerly picked the letter up», «She picked up the letter eager-
ly», «She picked the letter up eagerly», «She picked it up eagerly». IIpennoxenue, cogepxaiiee
TJIaroJI, 32 KOTOPBIM CIIEYET (hpaza-mpeasior, 0OBIYHO COKPAIIAETCs, YTOOBI IPEBPATUTH MPEAIIOT
B Hapeuue: «He carried the box up the stairs», «He carried the box up» (stairs understood).

Baxxnast posb B 00pazoBaHuu (ppa3oBOro riarosia MpuHauIeKUT BTOPOMY €0 KOMIIOHEHTY —
Hape4HIo Wi mnpeaory (mocaenory). OauH U TOT ke 0a30BBIM TJIaroyl MOXeET 00pa3oBhIBATh B
COYETaHHMH C Pa3IMYHBIMU IOCIETIOraMu pa3anyHble (ppazoBbie raaroisl [3]. Hanbomnee pacnpo-
CTpaHEHHBIMH TIOCTIEIOTaMH SIBISIFOTCS: «back», «downy, «offh, «ony, «out», «over», «up». OHu
COCIMHSIOTCS ¢ 0A30BBIMU TJIAT0JIAMHU B COYETAHMS, 3HAYCHHE KOTOPBHIX MHOTIA MAMOMATUYHO, &
MHOT/a CKJIaJIbIBAETCSl HETMOCPEICTBEHHO U3 3HAYCHHI COCTaBHBIX YacTel [4].

@pa3oBeIil TIIAro MPEACTAaBIsET COOOH YCTOHYMBYIO CBS3KY W3 TJlaroja W mpezasiora (Wim
Hapeyls), B KOTOPOH IJIaroy o3HadaeT JACWCTBHUE, a MPEIUIOT WM Hapeune — €ro XapakTep WU
HarnpasJIeHHOCTh. Hanmpumep, Taaron come 03Ha4aeT «IPUXOANUTHY, «IIpHOBIBaTE». OH BXOAWT B
COCTaB TakKMX (Pa30OBBIX IJIAr0JIOB, KaK come in — «BXOAMTHY, come back — «Bo3BpamaTbes»,
come out — «BBIXOJIUTH», COME UP — CIPOUCXOIUTH, BOSHUKATHY.

B anrnmiickoMm si3pike HacuuThiBaeTcs 6onee S000 ¢hpa3oBBIX II1aroyioB, HO AKTHBHO HUCIIOJb-
3yIOTCSl B TIOBCEJHEBHOW PEYH JIUIIb HECKOJIBKO coTeH. Ppa3oBbie TIaroibl CJI0XKHBL, TOTOMY YTO
3a49acTyi0 CI0KHO MOHATH 3HAUEHHE KaXI0ro BeIpakeHus. Kpome Toro, MHOTHE (pa3oBbIe Iiia-
rojbl O4eHb moxoxHu (take up, take on, take in, take over), a psim HEKOTOPBIX (PpPa30OBBIX IIAr0OIOB
UMeeT HECKOJbKO 3HadeHHH. OOBIYHO CIIOBA, COCTABIIAIONINE (PPA30BBIN TIaro, SBISIOTCS Tia-
TOJIOM U TIPEJUIOrOM, HO 3TO HE Bcerna Tak. MiHoraa nepBoe ciioBo BO ()pa3oBOM Ii1arosie Booorie
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HE SIBJISIETCA TJIarojoM, HO B COUYETAaHUU C MPENIoroM Bes ¢pasa cTaHOBHUTCS riarojoM. Hampu-
Mep, (Qpa3zoBBI TIIarod «clam up» COCTOMT W3 CYHIECTBUTENIHLHOTO (MOJUTIOCKA) W TIpeasiora
(BBepx). OagHaKo, eciu UX O0BEIWHUTH, OHU CTAHOBSTCS OJHUM TJArojioM, O3HAYarolINM «3a-
MOJIYaTh, OTKA3bIBATHCS TOBOPUTHY.

HekoTopsie TMHTBUCTHI pa3nuyaroT (pa3oBbie TIAr0Nbl U MPEANO3UIIMOHHBIC TIaroiibl, B TO
BpeMsl KaK Ipyrue MpeaIoyiararoT, 4TO OHU SIBISIOTCS 4acTblO OJHOM M TOW K€ KOHCTPYKLUH,
MOCKOJIBKY 00a THIa BISAI0TCA (PPa30BBIMHU MO CBOEH MPUPO/IE.

Buieoown

@®pa3oBble I1aroyibl BaKHbI, TaK KaK OHU YPE3BBIYAHO pacHpOCTpaHEHbl B He(hOpPMaTEHOM
aHTJIMHACKOM $I3bIKE, U, €CJIM YeJIOBEK HEe 3HAKOM C MX 3HaYCHHUSMH, IOHUMaHUe UM Hehopmalib-
HOTO sI3bIKa MOKET ObITh 3aTpyAHeHo. Kpome Toro, oOydeHue NMpaBUIBLHOMY HCIOJIb30BAHHUIO
(pa3oBBIX TJIAr0JIOB MOMOXKET Ka3aThCsl €CTECTBEHHBIM B CIIy4ailHOM pasroBope. @pa3oBbii Iiia-
roJjl BBIMOMHSET Ty ke QYHKIUIO, 4YTO U MPOCTOoi riaros. Tem He MeHee, ppa30BbIi 11aros nepe-
JaeT uauomMaTuyeckoe 3HaueHne. dpas3oBbie r1aroasl 0OBIYHO UCHOIB3YIOTCSA KaK B ITMCbMEHHON
dopMme, Tak W B peud. BakHelmed xapaKTepuUCTHKON (pa3oBOro riiarojia SBJISETCS TO, UYTO
CMBICTT KOMOMHUPOBAHHOM CTPYKTYphI OTIMYAETCS OT MEPBOHAYANBHBIX 3HAYCHH TTIaroyioB, Uc-
M0JIb3YEMBIX JJIs CO3/1aHus (Ppa3oBOro riaroa.
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Beseoenue

HeilponuHreucTryeckoe MporpaMMUpPOBAHUE SBJISIETCS] HOBBIM MCCJIEI0BATENBCKUM HAIIpaBie-
HHEM, KOTOpOE MoJiydyaeT Bce OoJibliee pacrnpocTpaHeHue B mupe. HeliponuHreuctuyeckoe mpo-
rpammuposanue (HJIT) — noBeaeHueckas Mozenb U HAOOp TIIATEIbHO MPOJYMAHHbBIX TEXHHYE-
CKHUX TPHEMOB, METOJIOB M METOOJIOTHI, HaYai0 KOTOPhIM ObLIO mojoxeHo [[xonom ['punne-
pom u Puuapnom bananepom B 1975 r., 1enbio KOTOPHIX CTaJIO CO3JaHUE MOAEIEN, N3yUEHHUE U
BOCIPOM3BO/ICTBO TTOBEJICHUS JTFOICH C YHUKAIBHBIMU CIIOCOOHOCTSIMH [1].

HJIIT pa3BuBaeTcs B IBYX B3aMMOIOTIONTHSIFOIIMX HarpaBlieHUX. Bo-TiepBhIX, Kak mporiecc o0Ha-
Py’KEHHsI TIATTEPHOB MacTepCTBA B JIIOOOM 00JaCTH YeIOBEUECKOW NIeATeIbHOCTH. BO-BTOpBIX, Kak
3 EKTUBHBIN CIOCOO MBIIUIEHUS U KOMMYHHUKAIUHY, TPAKTUKYEMbIH BBIJAIOIIMMUCS JTIOIBMU. DTH
HATTEPHBI U YMEHHSI MOTYT OBITh UCTIOIB30BAaHbI CaMH IO cebe, HO KPOME TOTO MOTYT CITY>KUTh 00paT-
HOH CBSI3BIO B IPOIIECCE MOJICITUPOBAHMS, YTOOBI C/ICNIATh €T0 elie 00s1ee MOTYIIECTBSHHBIM [2].

Hens

PaccMoTpeTs OCHOBHBIE MPOSIBICHHS JIXKH, CIIOCOOBI X OOHAPYXEHHS C MOMOILBIO HEHpo-
JIMHTBUCTUYECKOTO MPOrPaMMHUPOBAHUS.

Mamepuan u memoowl ucciedosanusn

Teopetnueckuii aHanau3, 0000IIEHIE, HHTEPIPETAIUS JTUTEPATYPHBIX UCTOYHUKOB MO TPO-
0JIeEMe HCCIIEIOBAHUS.
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